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КОЛОНКА РЕДАКТОРА
Журнал «Вестник Евразийского национального университета им. Л.Н. Гумилева» 

издается с 1995 года. В 2018 году, в результате его реорганизации, были cформированы 12 
самостоятельных научных направлений - серий журнала.

Серия «Политические науки. Регионоведение. Востоковедение. Тюркология» научного 
журнала «Вестник Евразийского национального университета имени Л.Н.Гумилева» 
выходит с 2018 года и является самостоятельным журналом со своим регистрационным 
номером, полученным в Министерстве информации и коммуникации РК, а также печатным 
и онлайн номерами ISSN. 

Редакция видит миссию журнала в распространении информации об исследованиях в 
области социально-гуманитарных наук, способствующей процессу интеграции научных 
знаний и формированию мировоззрения управленцев новой формации, информационной 
и методической поддержке вовлеченных в издательский процесс авторов, редакторов, 
читателей, научных обществ и других заинтересованных лиц и организаций.

В нашей серии освещаются результаты фундаментальных и прикладных исследований, 
направленных на изучение системы мировой и региональной политики, внутренней и 
внешней политики современного Казахстана, государственного управления, социально-
экономического развития, актуальных вопросов политической науки, истории и теории 
международных отношений, международной безопасности, мировых интеграционных 
процессов, проблем комплексного регионоведения и сравнительного страноведения, 
политических аспектов международных конфликтов, публичной дипломатии и т.д. 

Пул авторов журнала географически разнообразен. Среди отечественных авторов, 
наряду с представителями высших учебных заведений Нур-Султана и Алматы, на 
страницах журнала выступают исследователи и преподаватели практически всех 
региональных политологических центров страны, в том числе университетов и институтов, 
таких как Евразийский научно-исследовательский институт, Казахский национальный 
университет имени аль-Фараби, Международный казахско-турецкий университет имени 
Х.А. Яссави, Карагандинский государственный университет имени Е.А. Букетова, 
Академия государственного управления при Президенте РК, Карагандинская академия 
МВД РК, Казахский агротехнический университет им. С. Сейфуллина, Университет С. 
Демиреля, Чжэцзянский университет, АО «Өрлеу», Университет Центральной Флориды, 
Институт Евразийской интеграции, Казахский университет международных отношений 
и мировых языков имени Абылай хана,  Институт мировых цивилизаций, Павлодарский 
государственный университет им. С.Торайгырова, Франкфуртский университет, 
Национальный университет обороны имени Первого Президента и др.  Иностранных 
авторов представляют исследователи из таких стран, как США, Китай, Индия, Германия, 
Россия, Турция и др.

В состав редколлегии журнала входит 12 докторов политических, исторических и 
филологических наук, 12 кандидатов политических, исторических и философских наук и 14 
PhD, которые представляют такие страны, как Россия, Кыргызстан, Германия, Нидерланды, 
Турция, Болгария, Венгрия, Пакистан, Индия, Аргентина.

За полтора года в пяти номерах журнала опубликовано 79 статей. Выходу в свет второго 
номера журнала за 2019 год, как и всех предыдущих выпусков, предшествовала серьезная 
и напряженная работа отдела научных изданий и редакционной коллегии. 

Правила подготовки научных статей и условия их опубликования в выпусках нашей 
серии помещены на сайте журнала http://bulpolit.enu.kz/. Независимое рецензирование 
поступающих рукописей научных статей организовывают заместители главного 
редактора. Редакционная коллегия играет существенную роль в повышении качества 
публикаций и предотвращении случаев нарушения исследовательской и публикационной 
этики. Все статьи проходят процедуру проверки рукописи на предмет самостоятельности 
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выполнения через систему автоматической проверки на плагиат. Публикацию каждой 
статьи сопровождают аннотации на казахском, русском и английском языках. Тексты 
статей редактируются и  корректируются.

Решение о публикации или отклонении статей редакционная коллегия принимает, 
основываясь на рецензии, а также исходя из тематических планов и приоритетов на 
ближайшие выпуски и степени загруженности редакционного портфеля. Срочность 
публикации материалов, принятых к рассмотрению, авторам не гарантируется. При 
отклонении статьи автору направляется мотивированное заключение c изложением 
оснований для отказа в публикации.

Начиная с данного номера, мы помещаем в журнал «Колонку редактора», которая 
будет отражать наиболее актуальные вопросы и стратегические задачи издания, а 
также рекомендации главного редактора серии «Политические науки. Регионоведение. 
Востоковедение. Тюркология».

Напоминаем авторам о том, что правила и условия подготовки научных статей надо 
знать и твердо им следовать. Критерии для публикации научных статей помещаются в 
каждом номере журнала, также они имеются на сайте ЕНУ им. Л.Н. Гумилева. Следование 
данным правилам, в том числе требованиям по техническому, методологическому и 
библиографическому оформлению, не только ускоряет и улучшает процесс рецензирования 
и редактирования, но и сокращает необходимость дополнительной переписки с авторами и 
предоставления телефонных разъяснений со стороны наших менеджеров.  

Отдел научных изданий и редакционная коллегия систематически совершенствуют 
данный проект и осуществляют политику поступательного развития журнала с перспективой 
включения его в базы данных Scopus и Web of Science.

Отметим, что Серия «Политические науки. Регионоведение. Востоковедение. 
Тюркология» входит в перечень научных изданий, рекомендуемых Комитетом по контролю 
в сфере образования и науки МОН РК для публикации основных результатов научной 
деятельности, в каталог Национальной академической библиотеки Республики Казахстан. 
Начиная с третьего номера 2018 года, каждой статье присваивается идентификатор 
цифрового объекта DOI. 

Для дальнейшего продвижения журнала в глобальное пространство научной информации 
редакционной коллегии необходимо проводить работу по расширению географического 
разнообразия авторов и обращать особое внимание на качество статей. Согласно 
рекомендациям по развитию научных журналов компании Clarivate Analytics редколлегия 
журнала должна приглашать к публикации специалистов, работающих в разных научно-
исследовательских организациях, ученых, молодых исследователей из зарубежных стран. 

Редакция нашего издания приглашает авторов к публикации результатов своих 
исследований на страницах журнала «Вестник Евразийского национального университета 
им. Л.Н. Гумилева. Серия Политические науки. Регионоведение. Востоковедение. 
Тюркология». Данная возможность предоставляется как преподавателям вузов и научным 
сотрудникам, так и магистрантам, докторантам

. 

С уважением, главный редактор,
 доктор политических наук,

 профессор ЕНУ им.Л.Н.Гумилева
Нуртазина Р.А.
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Түркі тілдеріндегі «итке» қатысты паремиялардың ерекшеліктері

Аңдатпа. Бұл мақалада үй жануары «итті» сипаттайтын паремия ерекшеліктері қарастырылады. 
Зерттеудің мақсаты жануарлар әлемі интерпретациясын адамзат мәдениетінде, атап айтқанда түркі халықтары 
мәдениеттерінде, фразеологизмдер мен мақал-мәтелдер негізінде айқындау. Мақал-мәтелдер мен тұрақты 
тіркестер құнды лингвистикалық мұра болып табылады, себебі ол халықтың мәдени және тарихи көзқарасын, 
олардың мәдениетін, салт-дәстүрін көрсетеді. Жануарлар атауы адамды әртүрлі қырларынан, яғни мінез-
құлқы, жүріс-тұрысы, келбеті, ой-қабілеті жағынан сипаттай алады. Ит ежелден бері адамға жақын жануар, 
оның мінез-құлқы мен сыртқы көрінісі адамның қасиеттерін сипаттайтын метафора ретінде қолданыла 
бастады. Түркі мәдениетінде ит жағымды, сондай-ақ жағымсыз қасиеттерді көрсетеді. Талдау жасалған 
тілдердегі иттің ауыспалы мағынада қолданылуындағы мәдениеттанулық ұқсастықтары мен ерекшеліктері, 
сондай-ақ олардың қаншалықты дәрежеде ұқсас немесе ерекше екендігі ашық көрсетіледі. 

Түйін сөздер: ит, мақал-мәтел, наным-сенім, тұрақты сөз тіркесі, дүниетаным, түркі тілдері

https://doi.org/10.32523/2616-6887/2019-127-2-172-176

Халықтың ұлттық болмысы, менталитеті, дүниетанымы, өмір сүру салты, әдет-
ғұрпының айқын көрінісі тілде қалыптасқан тұрақты тіркестер мен паремиологиялық 
қорда айшықталып, сақталады, баға жетпес рухани құндылық ретінде ұрпақтан ұрпаққа 
беріліп отырады. Мақал-мәтелдердің мағынасында адамдардың қоғамдағы мінез-құлқы 
мен стереотипі, өмір шындығы көрінеді. Адамның мінезін, сыртқы келбетін, көңіл-күйін 
сипаттауда түркі тілдеріндегі ит атауына қатысты тұрақты тіркестер, әсіресе мақал-
мәтелдер көптеп кездеседі. 

Аңыз бойынша ит – алғаш адам баласының күркесіне, жағып отырған от басына бірінші 
болып келген, оған үйірсек болып, қолға үйренген жабайы хайуандардың бірі. Ол үйрене 
келе, адамға сенімді серік, таптырмайтын көмекші болды [1, 339 б.].

Ит – үй күзету, мал бағуға бейімделген асыранды үй хайуаны. Қазақ өмірінде иттің мәні 
– аса зор: ол - үй, аула маңына, мал қорасына білдірмей жақындап келе жатқан адамды, 
малды торып жүрген жыртқыш аңдарды, басқа да қауіп-қатерді алыстан, алдын ала сезіп, 
үруі арқылы иесіне күндіз-түні бірдей хабарлап отыруымен қымбат [2, 342 б.]. Демек, 
«Жақсы ит малға серік» «Ел жатпай ит тынбас» бұл мақал татар тілінде де кездеседі: «İl 
yatmıy ět tınmas», «Ит – адамның құлағы», «Ит иесіне үруімен жағады», «Жақсы ит иесінің 
көзі, құлағы» деген мақалдар иттің осындай қасиетіне айтылған. Өзбек тілінде де осындай 
мақалдар кездеседі: «El tinsä häm, it tinmäs (Халыққа рахат болса да ит тынбайды)».

Сонымен қатар, ит – аң аулауға немесе аңға салуға үйретілген үй хайуаны. Иттің бұл 
қасиетіне қатысты туындаған мынадай тұрақты сөз тіркестері кездеседі: «Ит жүгірту» – 
қазақ халқының аңшылық өнерінде көне заманнан күні бүгінге дейін өте көп қолданылатын 
әдістердің бірі. Аңшылықтың бұл түрінде негізінен денесі сидам, қуса жететін жүйрік әрі 
өжет, ұстағаннан айрылмайтын тазылар пайдаланылады. Ит жүгірту тәсілімен аңшылар 
қоян, түлкі т.б. ұсақ аңдармен қатар кейде қасқыр, аю, елік, қарақұйрық т.б. ірі аңдарды да 
ала береді  [1, 342 б.]. «Ит жүгіртіп, құс салу» - аңшылықпен шұғылдану, қазақ даласында 
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қалыптасқан дәстүрлі сауық-сайран салу. Ел ішінде сәлем де, Замандас, құрбы, теңдерге. 
Ит жүгіртіп, құс салған, Найза ұстаған ерлерге  [3, 237 б.].

«Ит» туралы ертедегі түркі жазба ескерткіштерінен мәлім. Ит көне түркі сөздігінде ït, 
köpӓk [4, 221, 317 б.]. М. Қашқари еңбегінде итке қатысты Ысырған ыт – қабаған ит; құтұз 
ит – құтырған ит;  барақ ит, жүндес ит; және де қанчық – қаншық, яғни ұрғашы ит [5, 189, 
422 б.] және тайған-тазы, алғыр ит [6, 238 б.] деген түрлері кездеседі. Барақ ит туралы 
түріктерде аңыз бар. Сол аңыз бойынша, бүркіт қартайғанда, екі жұмыртқа тауып, соларды 
басады. Сол жұмыртқалардың бірінен барақ шығады екен. Иттердің ең ұшқыр, алғыры, 
аңшы итінің ең мықтысы осы барақ иттер болады екен [5, 435 б.].  Сондай-ақ, М. Қашқари 
сөздігінде итке байланысты бірнеше мақал-мәтелдер берілген: «Ытқа ұвұт етсә ұлдаң иемәс 
– Итке ұят кірсе, ұлтан жемес (Итке ұят берсе, ұлтанды жаламас)». Бұл мақал ар-ұятты 
сақтауға шақырып, адамды жайсыз істерден қайтару, сақтандыру мақсатында айтылады 
[5, 146 б.]. «Құл иағы ыт бөрі – Құл – дұшпан, ит – бөрі». Ол қолынан келсе иесінің малын 
алып, сәтін тауып қашып кеткісі келіп тұрады. Ит те тегінен, үй-жай үшін бөрі. Өйткені ол 
да жейтін нәрсе тапса, одан өзін тия алмайды [5, 395 б.]. «Құдзұғда сув бар ит бұрны тегмес 
– Құдықта су бар, ит мұрны тимес». Бұл мақал қалаған іске қолы жетпеген, яғни біреудің 
қолындағы асқа көзі түсіп, сұқтанып, бірақ қолы жетпейтін адамға қатысты айтылады [5, 
432 б.]. Жырда да кездеседі: «Малды көріп, көрмей жақын-жуықты, Иттей қыңыр қарар 
қандас туысқа». Адамдардың арасындағы опасыздықты меңзеп, опасыздың көбейіп 
кеткеніне налып айтқан: Жақын-жуық, туғандарын көрмейді, ағайындарына қарамайды. 
Дүние, малды ғана көріп, соған пейілі бұзылып, қызғанған ит секілді, өз туыстарына да 
қыңырайып қарайды [6, 238 б.].

Қазақ итті қатты қадірлейді. Сондықтан да халық арасында: «Ит – ырыс», «Итің жақсы 
болса – ырысың, Көршің жақсы болса – тынысың», «Итті тепкен ырысты тебеді», «Итті 
иесімен қина» деген мақал-мәтелдер бар. Татар тілінде: «Ětně iyesě bělen ḳıyna (Итті иесімен 
қина) ». «Хужаға ярайым тиһәң, этен маҡта (Иесіне жағамын десең, итін мақта) ». 

Сондай-ақ, ит әр қазаққа мәлім қазақ халқында қасиетті саналатын жеті қазынаның бірі. 
Ертеде қазақ даласында қой шаруашылығының тез дамуы малшының табиғи серігі – итті 
ерекше қастерлеуді талап еткен. «Қой баға білген иттің құны сол заманда ер-тұрманы сай 
сәйгүлікпен тең түскен» [1, 345 б.].

Қазақ халқы итті жағымсыз эмоциямен де ассоциациялайды, яғни иттің жаман 
қылықтары мен қасиеттерін де ашық айтып, оны адамның мінезімен, өмірде кездесетін 
кейбір жағдайлармен салыстырып отырса керек. Мысал келтіре кетсек, Ит мінез деген 
тіркес аяқ астынан бүлінетін, шырт етпе, томырық, жағымсыз мінезді адамға қатысты 
айтылады [1, 341 б.]. Қазақ әдеби тілінің сөздігінде жаман мінезді адамды итке теңеп, 
бірнеше түсініктеме берген: 1. Қас жау, жауыз, қараниет адам. Шүбә жоқ жауыз жауды біз 
жеңеміз, Сазайын Гитлер иттің біз береміз. Қанқұйлы фашистерді күл-талқан қып, Орнатып 
бейбітшілік гүлденеміз (К. Әзірбаев, Таңд. шығ.). – Ендеше Қодарыңды ойға алалық Мен 
бе едім сол итіңнен кем боларлық («Қозы Көрпеш» [7, 357 б.] ). 2. Надан, түк көрмеген 
тоғышар адам. Қулық саумақ, көз сүзіп, тіленіп адам саумақ – өнерсіз иттің ісі (Абай, Таңд. 
жин.). Ит боп өлмей, Дәріс алмай әр аңнан, Адам болып өлу үшін жаралған. Бірақ соны 
түсінбейді қайтесің! (Қ. Мырзалиев, Мәңгі майдан) [7, 357 б.]. 3. Құр бос жүрген, қолынан 
еш нәрсе келмейтін, ісінен сөзі көп адам. Сен – ауылда үрген көпек ит, Мен –азулы арлан 
бөрі едім (Қашаған // Ақберен). Айтқаның Серікбай ғой! Ол итіңді бұл ауыл көрмегелі алты 
ай болды ма, немене? Қайда тентіп жүргенін білген кісі көргем жоқ (М. Әуезов, Абай жолы) 
[7, 358 б.]. 4.  Керітартпа, көре алмайтын, біреуге ор қазғыш, қаскөй адам. Иесіне ит абаласа 
– сол жаман, Сүрінгенді табаласа - сол жаман. Қзгелерден төмен тұрған ағайын Өзін биік 
бағаласа - сол жаман!  (Қ. Мырзалиев, Мәңгі майдан). 5. Бір адамды жақтырмағанда немесе 
одан әбден қорлық көріп зәрезап болғанда оған қарата айтылатын жек көру сөзі. Жасымнан 
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ел аралап көп жүріп ем, Көрмедім келін иттен қара желін. Тектіден қарап жүріп қыз алма-
саң, әрқашан жақсы ат бермес мұндай келін (Үске Торқаұлы // XX ғ. қаз. поэз.). 

«Ит иттігін қылмай қоймас», яғни жоғарыда айтып өткеніміздей, итке тән жақсы 
қасиеттерімен қатар оның жаман әдеттері де бар. М. Қашқари сөздігінде «Ыт ысырмас, 
ат тепмес теме – Ит қаппас, ат теппес деме». Өйткені бұл олардың жаратылысынан біткен 
қылық [5, 211 б.]. Ит құтырса тіпті иесін де қауып алуы әбден мүмкін. Сол сияқты кейбір 
қасиетсіз адамдардың да осылайша жаман қылық көрсету әдетін аңғартады. Қарашай-
балқар тілінде: Ат урмаз деме, ит къапмаз деме, татар тілінде: «Ět ětlěgěn itmi tora almıy, 
Ět ětlěgěn itmese, ěçě kügerěr, Ět bělen ět bulma». Өзбекше: «İt itlikni qilmay qoymaydi» (Ит 
иттігін қылмай қоймайды), «İt qutursa, egasini qopar» (Ит құтырса иесін қабады).

Мақал-мәтелдердің арасында кездесетін Ақмолла ақын жазған: «Ақсақ ит жатып үреді». 
Бұл жерде адамға қаратып айтылса керек, яғни жаман адам жамандығын жасамай қоймайды. 
Бұл әдетіне айналған іс болса керек. Мақтамас адамды адам – көре алмаса, Ақсақ ит жатып 
үрер жүре алмаса, Аузына топырақ толып, сонда тоқтар, Әзірейіл ісін келіп тамамдамаса 
(Ақмолла ақын, Күндер) [8, 521 б.].  Бұл мақал татар тілінде де кездеседі: «Aḳsaḳ ět yöri 
almasa yatıp örěr». Өзбек тілінде: «İt qarisa, yåtgan jåyidan huriydi» (Ит қартайғанда жатып 
үреді). Аузына не келсе соны сөйлеп, өз сөзіне ие бола алмайтын адамдарды шәуілдеген 
итке теңейді. 

«Ит жалдаған суға кетеді»  адамгершілік қасиеті, жауапкершілігі, ісінің берекесі жоқ 
адамға сеніп, іс жасауға болмайды, әйтпесе пәлесіне ұшырап, жасаған ісің сәтсіздікпен 
аяқталады. Бұл мақала башқұрт тілінде де кездеседі: «Эт яллаған кисеү кисмәҫ». Бұған ұқ-
сас тағы мақал: «Итке артқан қос жолда қалар, Нарға артқан қос елге барар». Итке артқан 
қостың жолда қалуы – оның осалдығына, күш-қуатының аз, нашарлығына, сенімсіздігіне 
байланысты болса, нарға артқан қостың барар жеріне тұтас жетуі – оның қайраты мен 
төзімділігіне байланысты. Ал адамға қатысты айтатын болсақ, тексіз, жетесіз кісіге ел 
билеуді, оған жауапкершілік артып, сенуге болмайды. Себебі ондай адам елді тұйыққа 
апарып тірейді; сондықтан да ондай жауапты әрі қиын істі шыдамды, белі мықты нар 
тәрізді ер-азаматтың мойнына артқан жөн [2, 344 б.]. «Ит те киіміне қарап үреді», кейбір 
адамдар адамды киген киіміне қарап бағалайды. Мұздай болып киініп алған адамға құр-
мет көрсетуге тырысады. Татар тілінде: «Tunı yamanı ět ḳaba» (Көйлегі нашар адамды ит 
қабады). Башқұртша: «Эт йүгереген төлкө һөймәҫ» (Ит көрінген, яғни кез келген түлкіні 
ұнатпайды).  «Ауыл итінің құйрығы қайқы», «Өз көшесінде ит те жолбарыс», өз жерінде, 
өз үйінде кімде болмасын өзін қожа етіп есептейді. Башқұрт тілінде де бұндай мақал бар: 
«Эт ояһында көслө», татар тілінде: «Avıl ětěněñ ḳoyrıġı yuġarı». 

«Иттің боғы дәрі болса, дарияға тышар», бұл мақал татар тілінде: «Ětněñ tizegě daru 
bulsa, koyıġa tışka çıġar» (Иттің боғы дәрі болса, құдыққа тышар). Кей адамдар ісің түсіп, 
қандай да бір қажеттілікпен өтініш жасаған кезде, әлдеқандай болып, қолынан келетін жақ-
сылығын істемей, керісінше, кері тартып ат-тонын ала қашады. Бұл мақал сондай адамдарға 
қатысты айтылған.

Итке қатысты қазақ халқы арасында наным-сенімдер де өте жиі кездеседі. Жаңа босанған 
әйелге үйге кіріп кеткен итке «кет!» деп, қуып шығуға болмайды. Егер олай айтып, қуған 
жағдайда әйелдің тісі түсіп қалады деген сенім бар. Иттің басынан теппе, себебі ырысың 
кетеді. Жоғарыда айтып кеткеніміздей, ит адамның адал досы, үйдің күзетшісі ретінде 
танылып, жеті қазынаның бірі болып есептелгендіктен, оның басынан аяқпен тебуді итті 
қорлау, өз ырысыңды өзің теуіп кетіру деп санаудан туған сенім. Ит ұлыса жамандық 
болады деп сенген қазақ. «Күн тұтылады, жер сілкінеді, жаугершілік болады, ел басына 
лаң келеді» дер жаманшылыққа жорыған. Сол себепті аспанға қарап отырған итті көрген 
кезде, не болмаса дауысын естігенде, «Қой-ей, өз басыңа көрінгір! Кет!» деп, қуып жібереді 
[3, 361б.]. 
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Түріктердің сенімінде ит туралы мынадай наным-сенімдер кездеседі: köpek havaya doğru 
ulursa kendine; yere doğru ulursa sahibinin başına bir iş gelir (ит ауаға қарап ұлыса өз басына, 
жерге қарап ұлыса иесінің басына бір бәле келеді).  Ezan okunurken köpeğin uluması iyi yo-
rulmaz (дұға оқылған уақытта иттің ұлығаны жақсылыққа жорылмайды) [9, 57 б.].

Түркі халықтарының ат қою рәсімінде де наным-сенімнің көрініс тапқанын байқаймыз. 
Мәселен, егер нәресте туа салысымен шетінеп кете берген жағдайда, алтайлықтарда ер 
балаға it ködön («ит көтен») деген ат қойылған. Ал солтүстік чуваштарда, егер әйелде 
ешбір бала тірі қалмаған жағдайда, жаңа туылған нәрестеге Модка («Қара ит») деген есім 
берген. Осындай есіммен бала өмір сүреді деп түсінген. Халықтың сенімі бойынша бұндай 
атаулардың сиқырлы күші бар және ол балалардың өмірін сақтап қалады деп есептеген. 
Сонымен қатар, көне түріктердің әдеті бойынша нәрестенің жанынан зұлым күштерді қуу 
мақсатында, балаға туғаннан кейін қырық күн өткен соң it kojlek («ит көйлек») кигізген. 

Түркі тілдеріндегі итке қатысты паремиялардың ауыспалы мағына жүйесінде ортақ 
ұқсастықтарымен қатар, ерекшеліктерінің де бар екенін көреміз. 
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А.Б. Кусаинова 
Евразийский национальный университет им. Л.Н.Гумилева, Нур-Султан, Казахстан

Особенности паремий,   относящихся к понятию  «собака» 
в тюркских языках

Аннотация. Данная статья посвящена рассмотрению особенностей паремий, представляющих домашнее 
животное «собака». Целью в рамках предпринятого исследования является изучение интерпретации мира 
животных в человеческой культуре, а именно в тюркских культурах, на материале фразеологизмов, пословиц и 
поговорок. Пословицы и фразеологический состав языка представляют собой весьма ценное лингвистическое 
наследие, потому что именно в нем отражаются культурно-историческое мировоззрение народа, его культура, 
обычаи, традиции. Животные могут характеризовать человека с абсолютно разных сторон: черты характера, 
поступки, поведение, внешний вид, умственные способности. Собака это животное, которое с древнейших 
времен находится рядом с человеком, ее поведение и внешний вид стали использоваться в качестве метафор 
для характеристики человеческих качеств. В тюркских культурах собака олицетворяет и положительные, и 
отрицательные качества. Рассмотрены с культуроведческой стороны переносные значения качеств собаки в 
анализируемых языках, в том числе степень их сходства  и особенности. 

Ключевые слова: собака, пословица, верование, фразеологизм, мировоззрение, тюркские языки.
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A.B. Kussainova 
L.N. Gumilyov Eurasian National University, Nur-Sultan, Kazakhstan

Features of paremia on the basis “dog” in Turkic languages

Abstract. This article focuses on the characteristics of paremias representing the pet “dog.” The goal of the un-
dertaken research is to study the interpretation of the animal world in human culture, namely in Turkic cultures, on 
the basis of phraseological units, proverbs and sayings. Proverbs and phraseological composition of the language is 
a very valuable linguistic heritage, because it reflects the cultural and historical outlook of the people, their culture, 
customs, and traditions. Animals can characterize a person from completely different sides: character traits, actions, 
behavior, appearance, mental abilities. A dog is an animal that since ancient times has been close to a person, its 
behavior and appearance have been used as metaphors for characterizing human qualities. In Turkic cultures, a dog 
personifies both positive and negative qualities. From the cultural side, the portable values of the qualities of a dog in 
the analyzed languages, including the degree of their similarity and features, are considered.

Keywords: dog, proverbs, belief, idiom, worldview, Turkic languages.
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payment on the following requisites (for ENU employees - 4,500 tenge, for outside organizations 
- 5,500 tenge):
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Положение о рукописях, представляемых в журнал «Вестник  Евразийского  
национального  университета  имени  Л.Н.Гумилева.  Серия: Политические науки. 

Регионоведение. Востоковедение. Тюркология»

1.  Цель журнала. Публикация тщательно отобранных оригинальных научных 
работ и обзоров книг по направлениям политические науки, международные отношения, 
востоковедение, регионоведение, тюркология.

2.  Автору, желающему опубликовать статью в журнале необходимо представить 
рукопись в твердой копии (распечатанном варианте) в одном экземпляре, подписанном 
автором в Отдел научных изданий (по адресу: 010008, Казахстан, г. Астана, ул. Сатпаева, 
2, Евразийский национальный университет им. Л.Н.Гумилева, Учебно-административный 
корпус, каб. 349) и по e-mail vest_polit@enu.kz. При этом должно быть строго выдержано 
соответствие между Word-файлом и твердой копией.  

Язык публикаций: казахский, русский, английский, турецкий, арабский. 
3. Отправление статей в редакцию означает согласие авторов на право Издателя, 

Евразийского национального университета имени Л.Н. Гумилева, издания статей в журнале 
и переиздания их на любом иностранном языке. Представляя текст работы для публикации 
в журнале, автор гарантирует правильность всех сведений о себе, отсутствие плагиата и 
других форм неправомерного заимствования в рукописи, надлежащее оформление всех 
заимствований текста, таблиц, схем, иллюстраций, а также дает согласие на проверку 
уникальности текста статьи.

4.  Объем статьи не должен превышать 18 страниц (от 6 страниц). 
5.  Схема построения статьи (страница – А4, книжная ориентация, поля со всех 

сторон – 20 мм. Шрифт: тип – Times New Roman, размер (кегль) - 14):
MРНТИ  http://grnti.ru/  - первая строка, слева
Инициалы и Фамилию автора(ов)- выравнивание по центру, курсив 
Полное наименование организации, город, страна (если авторы работают в разных 

организациях, необходимо поставить одинаковый значок около фамилии автора и соответ-
ствующей организации) 

Е-mail автора(ов) – в скобках курсив
Название статьи – выравнивание по центру полужирным шрифтом
Аннотация (100-200 слов; не должна содержать формулы, по содержанию повторять 

название статьи; не должна содержать библиографические ссылки; должна отражать 
краткое содержание статьи, сохраняя структуру статьи – введение, постановка задачи, 
цели, история, методы исследования, результаты/обсуждение, заключение/выводы).

Ключевые слова (6-8 слов/словосочетаний). 
Ключевые слова должны отражать основное содержание статьи, использовать термины 

из текста статьи, а также  термины, определяющие предметную область и включающие 
другие важные понятия, позволяющие облегчить и расширить возможности нахождения 
статьи средствами информационно-поисковой системы). 

Основной текст статьи должен содержать введение, постановка задачи, цели, 
история, методы исследования, результаты/обсуждение, заключение/выводы – межстроч-
ный интервал – 1, отступ «красной строки» -1,25 см, выравнивание по ширине.

Таблицы, рисунки необходимо располагать после упоминания. С каждой иллюстрацией 
должна следовать надпись. Рисунки должны быть четкими, чистыми, несканированными. 

Все аббревиатуры и сокращения, за исключением заведомо общеизвестных, должны 
быть расшифрованы при первом употреблении в тексте.

Сведения о финансовой поддержке работы указываются на первой странице в виде 
сноски.
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Список литературы. В тексте ссылки обозначаются в квадратных скобках. Ссылки 
должны быть пронумерованы строго по порядку упоминания в тексте. Первая ссылка в 
тексте на литературу должна иметь номер [1], вторая - [2] и т.д. Ссылка на книгу в основном 
тексте статьи должна сопровождаться указанием использованных страниц (например, [1, 
с. 45]). Ссылки на неопубликованные работы не допускаются. Нежелательны ссылки на 
нерецензируемые издания (примеры описания списка литературы, описания списка лите-
ратуры на английском языке  см. на сайте журнала bulpolit.enu.kz в образце оформления 
статьи).

В конце статьи, после списка литературы, необходимо указать библиографические 
данные на русском и английском языках (если статья оформлена на казахском языке), на 
казахском и английском языках (если статья оформлена на русском языке), на русском и 
казахском языках (если статья оформлена на английском языке), на русском и английском 
(если статья оформлена на турецком или арабском языках).

Сведения об авторах: фамилия, имя, отчество, научная степен, должность, место 
работы, полный служебный адрес, телефон, e-mail – на казахском, русском и английском 
языках. 

6. Рукопись должна быть тщательно выверена. Рукописи, не соответствующие 
техническим требованиям, будут возвращены на доработку. Возвращение на доработку не 
означает, что рукопись принята к опубликованию. 

7.  Работа с электронной корректурой. Статьи, поступившие в Отдел научных 
изданий (редакция), отправляются на анонимное рецензирование. Все рецензии по ста-
тье отправляются автору.   Статьи, получившие отрицательную рецензию к повторному 
рассмотрению не принимаются. Исправленные варианты статей и ответ автора рецензенту 
присылаются в редакцию.  Статьи, имеющие положительные рецензии, представляются 
редколлегии журнала для обсуждения и утверждения для публикации. 

Периодичность журнала: 4 раза в год. 
8. Оплата. Авторам, получившим положительное заключение к опубликованию 

необходимо произвести оплату по следующим реквизитам (для сотрудников ЕНУ им. Л.Н. 
Гумилева – 4500 тенге, для сторонних организаций – 5500 тенге): 
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